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Manuel d’utilisation
Bedienungsanleitung
Handleiding

Manual de instrucciones
Manuale d'uso

PykoBoacTtso no akcnnyataumm
Priro&nik za uporabo
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IMPORTANT!
WASH FILTER

LAVAGE DU FILTRE
FILTER WASCHEN

FILTER WASSEN

LAVADO DEL FILTRO
LAVAGGIO DEL FILTRO
MPOMBIBAUTE OUITLTP
OPERITE FILTER

REGISTER
YOUR GUARANTEE TODAY

Enregistrez maintenant votre garantie

Registrieren Sie am besten noch heute |hre Garantie
Registreer uw garantie vandaag

Registre la garantia hoy mismo

Registrate oggi stesso la garanzia

Charging.
En cours de chargement.
Gerét wird geladen.

3apeructpupyiTe Bawy rapanHTtuio ceroaHs Opladen.
Registrirajte va%o garancijo e danes Cargando.
Riicarica.

MocTosHHO ropmT - uaoet
npouecc 3apaakm.
Polnjenje.

SvVo3

35hrs @3

Fully charged.

Complétement chargé.
Komplett geladen.

Volledig opgeladen.

Carga completa.

Ricarica completa.

Wuaukatop He ropuT - npubop
MOMHOCTBLIO 3aPAXEH.
Napolnjen.



DYSON CUSTOMER CARE
THANK YOU FOR CHOOSING TO BUY A DYSON APPLIANCE

After registering your free 2 year guarantee, your Dyson appliance will be covered for parts
and labour for 2 years from the date of purchase, subject to the terms of the guarantee. If
you have any questions about your Dyson appliance, call the Dyson Helpline with your serial
number and details of where/when you bought the appliance.

Most questions can be solved over the phone by one of our trained Dyson Helpline staff.
Your serial number can be found on your rating plate which is on the main body of the
appliance behind the clear bin.

SERVICE CONSOMMATEURS DYSON
MERCI D’AVOIR CHOISI UN APPAREIL DYSON

Garantie 2 ans piéces et main-d’ceuvre incluses & compter de la date d'achat, selon les
conditions générales. Pour toute question concernant votre appareil Dyson, appeler le Service
Consommateurs Dyson et communiquer le numéro de série et les détails concernant la date/
le lieu d’achat. La plupart des questions peuvent étre résolues par téléphone par un de nos
techniciens du Service Consommateurs Dyson.

Le numéro de série se trouve sur la plaque signalétique située sur I'unité principal de I'appareil,
derriére le collecteur transparent.

DYSON KUNDENDIENST
VIELEN DANK, DASS SIE SICH FUR DYSON ENTSCHIEDEN HABEN

Fir lhr Dyson-Gerét gewéhren wir lhnen ab Kaufdatum fir einen Zeitraum von 2 Jahren
gemdB unseren Garantiebestimmungen Garantie auf alle Teile und Arbeiten. Wenn

Sie Ruckfragen zu lhrem Dyson-Gerét haben, rufen Sie die Telefonberatung des Dyson
Kundendienstes an. Geben Sie die Seriennummer und die Einzelheiten an, wo und wann
Sie das Gerét gekauft haben. Die meisten Fragen kénnen telefonisch von einem unserer
Kundendienstmitarbeiter geklért werden.

Die Seriennummer finden Sie auf dem Serienetikett an an dem Gerét hinter

dem Auffangbehadlter.

DYSON KLANTENSERVICE
HARTELIJK DANK VOOR UW AANKOOP VAN EEN APPARAAT VAN DYSON

Na registratie voor uw 2-jarige garantie valt uw Dyson apparaat gedurende 2 jaar na de
datum van aankoop onder de garantie voor onderdelen en werkzaamheden, afhankelijk

van de garantievoorwaarden. Als u vragen hebt over uw Dyson apparaat, bel dan de Dyson
Benelux Helpdesk en geef uw serienummer door en gegevens over waar/wanneer u het
product gekocht hebt. De meeste vragen kunnen telefonisch worden beantwoord door een van
onze Dyson Benelux Helpdeskmedewerkers.

Uw serienummer staat op het typeplaatje wat zich bevindt op het hoofdonderdeel van het
apparaat, achter het doorzichtige stofreservoir.

SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE DYSON

GRACIAS POR ELEGIR UN APARATO DYSON

Después de registrar la garantia, su aparato Dyson estard cubierto en piezas y mano de obra
durante 2 afios desde la fecha de compra, sujeto a los términos de la garantia.

Si tiene alguna pregunta acerca de su aparato Dyson, péngase en contacto con la linea de
servicio al cliente de Dyson con su nUmero de serie y los detalles de dénde y cudndo compré
su aparato. La mayor parte de sus preguntas podrén ser resueltas por teléfono por uno de los
operadores de la linea de servicio al cliente de Dyson.

El ndmero de serie estd en la placa de especificaciones en el cuerpo principal del aparato
detras del cubo transparente.

ASSISTENZA CLIENTI DYSON
GRAZIE PER AVER SCELTO UN APPARECCHIO DYSON

Dopo aver registrato la garanzia, le parti e la manodopera del vostro apparecchio Dyson
saranno coperte per 2 anni dalla data d’acquisto, in base alle condizioni previste dalla
garanzia. Se avete domande sul vostro apparecchio Dyson, chiamate il Centro Assistenza
Dyson tenendo a portata di mano il numero di serie dell’apparecchio e le informazioni su dove
e quando & stato acquistato. La maggior parte dei dubbi pud essere risolta telefonicamente
dallo staff del nostro Centro Assistenza Dyson.

Il numero di serie & riportato sulla targhetta che si trova sul corpo principale dell'apparecchio
dietro al contenitore trasparente.

REGISTER
ONLINE OR
BY PHONE

Enregistrement par téléphone ou en ligne
Registration Online oder telefonisch
Online of telefonisch registreren

Registro online o por teléfono
Registrazione online su www.dyson.it
MossoHMTe HaM No BecnnaTHOMy HOMepy
8-800-100-100-2, mnu HanuwmTe NMCbMO
no anpecy info.russia@dyson.com
Registrirajte se preko spleta ali telefona

www.dyson.com

CEPBMC OAMCOH
BITATOOAPUM 3A BbIBOP YCTPOMCTBA DYSON

Mocne pernctpaumnu 2-neTHen rapaHTuu, saw yctporctao Dyson HaxoauTes Ha
erGHTMﬁHOM OéCﬂy)KMB(]HMM B TeYeHune 2 neT ¢ MOMEHTa NOKYNK4 B COOTBETCTBMU C
YCNOBUAMU U UCKNIOHEHUIMU, YKA3AHHBIMU B ﬂOHHOﬁ UHCTPYKUMKU NO 3KCNyaTAUMMA. ECI'\M Y
BOC BOBHMKHYT Kakue-nnbo sonpocsl, nossorute 8 Cnyx6y Monnepxkm Knuentos Dyson,
YKOXKMTE CEPUIMHBIA HOMEP BALLIETO YCTPOMCTBO M FAe M KOTAA Bbl €70 KYMMIIM.

BonbwmhHCTBO BONPOCOB MOXHO YNAAMTL MO TeNedoHy C OOHMM U3 KBANMPULMPOBAHHbIX
cotpyaHukos Cnyx6el Monaepxkm Knuentos Dyson.

CepuitHbif HOMEP YKA3GH HO NACMNOPTHOM TABNMUKe, KOTOPAS HAXOAMUTCS HA KOpnyce
nprbOpPa 30 MPO3PAYHBEIM KOHTEMHEPOM.

DYSONOVA POMOC UPORABNIKOM
ZAHVALJUJEMO SE VAM ZA NAKUP NAPRAVE DYSON

Potem ko registrirate vao 2-letno garancijo, bo za va3o napravo Dyson veljala 2-letna
garancija v skladu s garancijskimi pogoji. Ce imate kakr$nih koli vprasanj o svoji napravi
Dyson, nas pokli¢ite, sporogite serijsko $tevilko in podatke o tem, kje in kdaj ste kupili
napravo. Veéino vprasanj je mogoée resiti po telefonu z nadimi sodelavci za tehniéno podporo
pri Dysonu.

Serijska 3tevilka aparata je navedena na tipski plos¢ici na ohisju aparata za zbiralnikom smeti.

Note your serial number for future reference.

Veuvillez noter votre numéro de série pour pouvoir vous y référer ultérieurement.
Registrieren Sie am besten noch heute lhre Garantie.

Noteer hier uw serienummer ter referentie.

Apunte su nimero de serie para una futura referencia.

Registrate oggi stesso la garanzia.

3anuwmTe BaWw CEPUIMHLIM HOMEP Ha Byayuiee.

Registrirajte vado garancijo $e danes.

"dyson [N
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This illustration is for example purposes only.
A des fins d'illustration seulement.

Nur for Illustrationszwecke.

Uitsluitend ter illustratie.

Imagen de ejemplo.

Immagine di esempio.

DaxHbi Homep ssnsetcs OBPA3LIOM.

Za ponazoritev.
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BA>KHbIE MHCTPYKUWNH 1NO
TEXHUKE BE3SOMNMACHOCTH

MEPEQ MCMNOMb3OBAHMEM YCTPOMUCTBA MPOYUTAUTE BCE MHCTPYKLUMN U
MPEOYNPEXXOEHNA B JAHHOM PYKOBOLOCTBE M HA YCTPOUCTBE

Mpu nonb3oBaHMM anekTponpubopom HeobXoaMMo Bcerna cobnoaaTh OCHOBHbIE MEPDI
MPenocTOPOXKHOCTHM, BKIKOYAS T€, YTO MPUBEOEHbI HUXKE:

MNPEOYMNPE>XK OEHUE

DM npeaynpexaeHMs OTHOCATCS K YCTPOMCTBY, O TOKXE K MOBbIM CbEMHBIM
NPUCNOCOBNEeHUsIM, NPUHAANEXHOCTIM, 30PAAHBIM YCTPOMCTBAM M OAANTEPAM MUTAHMS B
Cnyyasx, rae OHY NPMMEHMUMBI.

BO M3BE>XKAHUE PUCKA BO3IOPAHUA, MOPAXKEHUA SIEKTPUYHECKMM TOKOM UIA
MOJTYYEHUSA TPABMBbI:

[etn B Bo3pacTe oT 8 neT, NMUA C OrPAHUYEHHBIMM GUUYECKMMU, CEHCOPHBIMM UMK
YMCTBEHHbIMM BO3MOXHOCTSIMM, O TOKXKE NULA, HE MMEIOLLME OOCTATOYHOTO OMbITA U 3HOHMMA,
MOTYT MCMOMb30BATL 3TO yCTPoMcTBO Dyson TOnbKo B MPUCYTCTBMM YenoBeEKA, OTBEYAIOLLETNO 30
mx 6e30NaCHOCTb, UM MOCTE NOMYYEHUS OT OTBETCTBEHHOTO NMLA MHCTPYKUMM Mo GesonacHoMy
MCMOMb30BAHMIO YCTPOMCTBA MPU YCIIOBMM MOHUMOHMS CyLLeCTBYrOLWMX pUcKkoB. OumcTka m
06CNy>XKMBAHME YCTPOMCTBA HE OOMKHbI BINMOMHATLCS OeTbMM 6€3 nprucMoTpa.

HaHHoe ycTporcTBo He sBnsetcs urpylwkon. bynbte oueHb 6amTensHebl, ucnonb3ys Nnpubop psaoom
C OeTbMM. DKCNIYATALMS YCTPOMCTBO OETbMM BO3MOXKHA TOMbKO MOL MOCTOSHHBIM MPUCMOTPOM
B3pocnbix. He paspelwante geTam Urpatb C yCTPOMCTBOM.

He sbinonHsiTe paboTsl o 06CnyXMBAHMUIO, KPOME YKA3AHHbIX B OHHOM PYKOBOLCTBE MIU
PEKOMEHOOBAHHbIX Cy>XX60M nogaep>xku komnanmm Dyson.

MNpenHo3HOYEHO ONsS MCMONb30BAHMS TOMBKO B CyXMX MecTax. He mucnonb3synte BHE NoMeLLeHuUM
MM HO BIIG>KHBLIX MOBEPXHOCTSX.

He kacamTech ycTpoOMCTBA MMM BUMKKU KOBENS MUTAHMS BNOXKHBIMU PYKOMM.

He mcnonb3yiite ycTporcTBO € NoBpexXaeHHbIM Kaberem aneKTPOnUTAHUS UMM BUMKOM.

[ns obecneverus 6e30MNaACHOM KCMNYATALUMM 30MEHY NOBPEXAEHHOrO Kabens

OoneH ocyuecTsnaTb cneumanumcT Dyson, cepsucHbit areHT Dyson munu cneumanuct
COOTBETCTBYIOLLEN KBANUDUKALMM.

Ecnu ycTporicteo He paboTaeT Kak cnemyeT, eCriv OHO MOBPEXOEHO, BIOXKHOE MMM ynaso B
BOOY, €CIM eCTb 3aNax rapu, obiMa, He ucnonssymte ero. O6paTtutecs B CepsucHyro Cnyx6y
Dyson onsi peMOHTO UMK 3aMEHbI.

MNpyu HeOBXOAMMOCTHU NPOBEOEHUS OBCYXKUBAHUSA UM PEMOHTA 0BpPATUTECH B CryXXOy
nooaepxku komnanum Dyson. He pasbupaiite ycTporcTBO COMOCTOSTENBHO. DTO MOXET CTATb
MPUYMHOM MOXKAPA UMM NOPOXKEHMS NEKTPUYECKMM TOKOM.

He pacrarusaiTe 1 He HaTsrmBamTe kabens cnvwkom cunsHo. Odepxute kabens soanu ot
ropsumx nosepxHocten. He 3awemnsite kabens OBepsMM, HE HOMOTLIBAMTE €r0 BOKPYT OCTPbIX
Kpoes unu yrnoe. He pacnonaranTe kabenb HO NPOXoQe U B MECTAX, rO€ HA HEro MOXHO
HOCTYMMUTb MK CNOTKHYTbCs. He nepexumanTe wHyp.

He neprante kabenb, nbiITasch BuikMOYMUTL Nbirecoc. OTkntouas neinecoc ot cetu, GepuTecs 3a
BUIKY, 0 He 30 kabenb. He pekomeHoyeTcs MCNOMb30BAThL YANMUMHUTENM.

He mcnonb3yitte oaHHbIM nbinecoc ans ybopKu XXuakocTem.

He nonb3yitecs neinecocom ans c6opa nNerkoBOCMIOMEHSAIOLLMXCS UMM B3PLIBOOMACHbIX
XKMOKOCTEM, TAOKMX KOK BEH3MH, 1 HE MOSb3yMTECh NbINECOCOM B MECTAX, FO€ MOTYT HOXOOMTHLCS
TOKME XUOKOCTU UMK MX NAPBbI.

He ucnonb3syiite nbinecoc ans c6opa ropsawero Unu TrEKLWEro Mycopa, TAKOro KaK CUrapeThi,
CMUYKM UMK TOPSYMIM Nenern.

CnenouTe, 4To6bl BONOCHI, KPAs OOEXMAbI, NAMbLbI U OPYTME YOCTU TENA HE NOMAQANM B OTBEPCTMS
MMM NOOBMXKHbIE OETAMM MbINECOCA, HaNpMUMep B weTky. He HanpaensiTe wnatr, Tpybky m
HOCOOKM MbINECOCA B IMA30 MMM yLn U He BepuTe mx B pOT.

He BcTaBnsamTe HMKaKWE npeameTsl B 0TBepCTUs. He mucnonb3yite ycTporcTso, ecnm ero
OTBEPCTMs 306MOKMPOBAHBLI; CrieauTe 30 TEM, YTODbI Mbiflb, MyCOP, BOMOCH! M NP. HE MELLASM
cB06OOHOMY NPOXOXOEHUIO BO3AYLIHOMO NOTOKA.

Mcnonb3ymTe Tonbko pekomeHayemble Dyson akceccyapsl v 3anyactu.
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He mcnonb3yiTe nbinecoc, ecrnm He YCTOHOBMEH MPO3PAYHbIM KOHTEMHEP UMK GUNLTP.
BoiHumarTe ceTeBom kabenb M3 PO3ETKMU NPU ONUTENbHBLIX NEPEPLIBAX B MCMOMb3OBAHMM, O
TaK>Xe nepen Texo6Cny>KMBAHUEM MU TEKYLLMM YXOLOOM.

BynbTe kpaiHe akkypaTHbl npm ybopke nectHuu,.

IlaHHOE YyCTPOMCTBO HEMB3S YCTAHABNMBATD, 3APSXKATh M MCMOMb30BATH BHE MOMELLEHMS, B
BAHHOM KOMHATE Mnu B npegenax 3 metpos oT 6accerHa. He nucnonb3yiTe ero Ha BAAXKHbIX
NOBEPXHOCTAX M HE NMOABEPIraMTE BO3OAEMCTBUIO CbIPOCTM, OOXKASA UMK CHEra.

[ns 30psoku paHHoro yctporcTea Dyson cnegyeT ncnonb3oBaTh TOMbKO 30psAAHbIE YCTPOMCTBA
Dyson. Ucnonb3ymnTe Tonbko akkyMynstopbl Dyson: akkymynsTopbl Opyrux TMNOB MOTYT
B3OPBATLCS, HOHECS TPOBMbI M MOTEPUASbHLIM ylepo.

He cxxuraiTe ycTpoicTBO, OOXKE €CNM OHO CEPbE3HO NoBpexaeHo. B orHe akkymynsTopsl
MOTYT B30PBOTbLCS.

Bcerna otkntouaiTe ycTporcTBO nepen nogcoenMHeHMEM MK OTCOEOMHEHMUEM
MEXAHMYECKOM LLETKM.

NMPOYMTAUTE 1 COXPAHUTE
OAHHBIE MHCTPYKUMM

OAHHOE YCTPOMCTBO MPEOHA3HAYEHO TOJIbKO A4 BbITOBOIO MOSb30OBAHMS
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He ucnonesyitte yctponctso He xpanuTe u He BkntoyanTe He ncrons3yiite ans y6opkmu He ucnonbsyitte ans ybopku He knapurte pyku
BONU3M OTKPLITOTO OFHS. yCTPOMCTBO BO6MU3M BOMAbl UMM XKMAKOCTEMN. ropsLUMX NPEenMeTOB. BO3/1€ WeTKMW Npu
MUCTOYHMKOB TENNA. MCMOMb30BAHMM YCTPOMCTBA.

VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER

INNAN DU ANVANDER VERKTYGET LAS SAMTLIGA ANVISNINGAR OCH VARNINGSTEXTER
| BRUKSANVISNINGEN OCH PA VERKTYGET

Nér du anvénder en elekirisk apparat ska du alltid félja vissa grundlaggande
sakerhetsféreskrifter, inklusive de féljande:

VARNING

De hér varningarna géller maskinen och i férekommande fall, alla verktyg, tillbehér, laddare
eller natadaptrar.

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELEKTRISKA STOTAR OCH PERSONSKADOR:

Denna Dyson-produkt f&r anvéndas av barn frédn 8 &rs dlder och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller psykisk férmé&ga om de évervakas eller anvisas av en ansvarig person som vet
hur produkten anvénds pé ett sdkert satt och som férstér riskerna som anvéndningen innebar.
Rengéring och anvéndarunderhdll fér inte géras av barn utan dverinseende.

Maskinen fér inte anvéndas som leksak och sérskild uppsikt &r nédvéndig nér den anvénds av
barn eller néra barn. Barn bér férhindras att leka med maskinen.

Anv.ndning f.r bara ske enligt beskrivningen i den h.r bruksanvisningen. Utf.r inget underh.ll p.
egen hand annat .n det som visas i bruksanvisningen eller anvisas av Dysons kundftj.nst.

Far ENDAST anvéndas i torra miljéer.

Ta inte i verktyget eller dess elanslutningar med vata hander.

Anvénd inte en trasig sladd eller stickpropp. Om elsladden ér skadad méste den fér undvikande
av skada eller olyckshandelse bytas ut av Dyson, féretagets representant eller annan
yrkeskunnig person.

Om maskinen inte fungerar som den ska, har f&tt en kraftig stét, har tappats, skadats, [émnats
utomhus eller fallit i vatten ska den inte anvéndas. Kontakta Dysons akutnummer.

Kontakta Dysons akutnummer vid behov av service eller reparation. Ta inte isér maskinen
eftersom felaktig montering kan resultera i elektriska stétar eller brand.

Natsladden fér inte strackas eller spénnas. Hall sladden p& avstédnd frdn uppvérmda ytor. Sténg
inte en dérr om sladden ligger emellan och lagg inte sladden runt vassa kanter eller hérn. Hall
sladden pé& avst&nd frén géngstrak sé& att ingen gér pé den eller snubblar éver den. Kér inte
6ver sladden.



Power. Bouton marche/arrét. EIN-/AUS-Schalter. Zuigkrachtregelaar. Encendido/Apagado. Diagnostics. Diagnostic. Fehlersuche. Diagnostiek.

Accendere/Spegnere. Pexxmmbl 1 sBpems pabotsl. Delovanie. Diagnéstico. Diagnostica. Ouarnoctuka. Diagnostika

= 17 mins.

20 mins.

See 'USING YOUR DYSON APPLIANCE'.
Voir 'UTILISATION DE VOTRE APPAREIL
DYSON'.

Siehe BENUTZUNG IHRES DYSON-
GERATS.

Zie 'UW DYSON APPARAAT GEBRUIKEN'.
= 6mins. Ver 'COMO UTILIZAR SU APARATO
DYSON..

Vedere 'USO DELL'APPARECCHIO DYSON..
cm. DKCMMYATALIMS YCTPOMCTBA
DYSON'. )

Gleite 'UPORABA VASE NAPRAVE DYSON'.

Clearing brush bar obstructions. Enlever les obstructions dans
la brosse. Reinigung der Burstwalze. Borstelverstoppingen
verwijderen. Cémo eliminar las obstrucciones del cepillo.

Come eliminare le ostruzioni dalla spazzola. PerynspHas
oumcTka Banukos wetku. Cidenje zagozdene krtace.
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Charging. Chargement. Geréat wird geladen. Opladen. Cargando. Ricarica.

3apsanka akkymynatopa m uHaukaums. Polnjenje.

See 'USING YOUR DYSON
APPLIANCE'.

Voir 'UTILISATION DE
VOTRE APPAREIL DYSON'.
Siehe 'BENUTZUNG IHRES
DYSON-GERATS'.

Zie 'UW DYSON APPARAAT
GEBRUIKEN'.

Ver 'COMO UTILIZAR SU
APARATO DYSON'.

Vedere 'USO
DELL'APPARECCHIO
DYSON'.

cm. 'DKCIITYATALIMA
YCTPOMCTBA DYSON'.
Glejte 'UPORABA VASE
NAPRAVE DYSON'.

Storage and charging in the docking station. Rangement et
chargement dans la base. Laden und Aufbewahren. Bewaren
en opladen in het dockingstation. Almacenaje y carga.

Posizionamento e ricarica nel supporto. Mcnonbsosarme
MAPKOBOYHOTO AOKA Af1S 30PAAKM M XPOHEHMS MbINECOCa Ha
ctere. Shranjevanje in polnjenije v polnilcu.

See 'USING YOUR
DYSON APPLIANCE.
Voir 'UTILISATION DE
VOTRE APPAREIL DYSON.
Siehe 'BENUTZUNG IHRES
DYSON-GERATS'.
Zie 'UW DYSON APPARAAT
GEBRUIKEN',
Ver 'COMO UTILIZAR SU
APARATO DYSON'.
Vedere 'USO
DELL'APPARECCHIO
DYSON..

« t e om DKCMNYATALMS

- @ YCTPOVCTBA DYSON.

“ & Glejte 'UPORABA VASE
NAPRAVE DYSON.

Emptying. Vidage. Behélterentleerung. Legen.
Vaciado del cubo. Svuotamento. Ouunctka

KoHTerHepa. Praznjenje.

z
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Looking for blockages. Vérification de I'absence d'obstructions.
Blockierungen entfernen. Controleren op verstoppingen.
Eliminacién de obstrucciones. Ricerca di ostruzioni. Mouck 3acopos.
Iskanje blokad.
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IMPORTANT!

WASH FILTER
LAVAGE DU FILTRE
FILTER WASCHEN

FILTER WASSEN
LAVADO DEL FILTRO
LAVAGGIO DEL FILTRO
NMPOMbBIBAMTE OUIIBLTPHI
OPERITE FILTER

28



Wash filter with cold water at least every month.
Laver le filire & I'eau froide une fois par mois minimum.

Waschen Sie den Filter mindestens einmal im Monat mit kaltem Wasser aus.

Was het filter ten minste eenmaal per maand met koud water.

Lave el filtro con agua fria al menos una vez al mes.

Lavare il filtiro con acqua fredda almeno una volta al mese.
MpombiBaKiTe GUNBTP XONOAHOM BOAOM HE pexe OQHONo pasd B Mecsl.
Filter operite s hladno vodo vsaj enkrat na mesec

] ] (X [
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3KCMIYATALIMS YCTPOMCTBA DYSON

MEPEO NMPOOOJTI>KEHMEM O3HAKOMbBTECH C «<BAXKHbIMKA
MHCTPYKUMAMU NO TEXHUKE BE3SOMACHOCTM» B JAHHOM
PYKOBOJOCTBE DYSON MO 3KCMJTYATALIUMA.

SKCIIYATALNA

BO M366)KOHMM NOPAXEHUA INEeKTPUYECKHNM TOKOM, HE McnonbayﬁTe neinecoc
HQ YIMLUE, HO BAXKHbIX MOKPBITUAX, O TAKXKE AN c60Pa XMAKOCTEN.

Bo Bpems MCcnonb3oBaHMs yCTPOMCTBO AOMKHO OCTABATLCS B BEPTUKANBHOM
NONOXEeHUU. B nepesepHYyTOM COCTOSHUM U3 HETO MOXKET BbICbINATLCA MYCOP.
OTKMIOYANTE NbINECOC Nepen MOMCKOM 30COPEHMA.

YcTpoMCTBO NPEAHA3HAYEHO TONBLKO ANS UCMONb30BAHMS B MOMELEHUM UK
asTomobune. He ncnonb3syitte ero npu OBUXKEHMM ABTOMOBMNS MM KOraA

HOXOAMTECh 30 PyNeMm.

,D,J'Iﬂ pUéOTbI B peXnMe YCUNEeHUa MOLLHOCTH, yﬂep)KMBGIZTe nepexkn4vaTenb

HAXATbIM U HOXXMUTE KHONKY "Boost". 3aropuTes noncsetka kHonkm "Boost".
[rs BEIKIOYEHUS PEXMMA YCUNEHUS MOLLHOCTH, YOEPXKMUBAMTE
nepeKnoYaTens HOXATLIM M CHOBA HaxXmuTe kHonky "Boost". MPMMEYAHUE.
YCTpOlZCTBO OCTOHETCsA B TOM PE€XUME, B KOTOPOM €ro McnonbL3osanm
nocnenHui pas. [oaToMmy, ecnm ycTpoMCTBO MCNONBL30BATL B PEXKMME YCUNEHMS
MOLLHOCTH M HE OTKIIOYMTL €10, ycTpoicTeo Bynet paboTaTh B pexume
YCHMEHUs MOLLHOCTH NPW CredyOLWEM MCMNOMb3OBAHKMM 0O TEX NOP, NOKA
kHonka "Boost" He 6yneT BO3BPALLEHA B MCXOOHOE MNOMOXEHME.

Hacanka naHHOro neinecoca MMeeT BANMKM CO LETMHOM U3 YrNepoaHOro
maTepuana. Bynbte ocTopoxHbI, kacascs ee pykamu. DTO MOXKET BbI3BATh
HE3HAYUTENBbHOE PA3APAXKEHUE KOXMN. PeKOMeHﬂyeTCﬂ BbIMbITb PYKM nocne
KOHTOKTQ C LUETUHOM BAMMKA HOCAAKM.

YCTAHOBKA HACTEHHOTIO KPEMIEHUA

Mcnonb3yiTe KpenexHsle NPUCNOCOBEHNs, COOTBETCTBYIOWME TUMY

CTeHbl, M y6eanTech, YTO HOCTEHHOE KPenneHme yCTAHOBMNEHO HOOEXHO.
Y6enuTech, 4TO HEMOCPEOCTBEHHO NOA MECTOM MOHTAXA B CTEHE HE
npoxoasT Tpy6bl (razosble, BOAsHbLIE, BO3AYLIHbIE), aNeKTpryeckune kabenu,
npoeoaa unu kaHansl. HacTeHHoe kpenneHume cnenyeT yCTAHOBAMBATb B
COOTBETCTBMM C HOPMATUBHOM [OKYMEHTALMEN M AEMCTBYIOWMMK 30KOHAMM/
CTAHOAPTAMM (MOXKET MPUMEHATLCS KOK MECTHOE, TOK U FOCYAAPCTBEHHOE
3akoHopaTenscTso). Komnanus Dyson pekomeHayeT MCnonb30BaTb 3ALUMUTHYHO
opexay, 30WMUTHBIE OYKK M APYr1e CPeacTBA 3ALWMThI.

KOBPbI UM TBEPObIE MOJ1bl

Mepen ncnonb3oBaHKWeM neinecoca Ans y6opkM Nona 1 KOBPOB O3HAKOMBTECH C
PeKOMEHOAUMAMM MO UX OUMCTKE OT NPOMU3BOAMUTENS NOKPLITUM.

LLleTka ycTpOMCTBA MOXET NOBPEAMTE HEKOTOPLIE BMALI KOBPOBbIX
I'IOKprTMlZ “ NOnos. HeKOTOphIe KOBPbI pacnywaroTCs, ecnu nx
MbINECOCMTb C UCMOMb3OBAHMEM BPALLAIOWENMCS WeTkK. B 3Tom cnyyae mbl
peKOMEHOyeM NbinecocnTh 6e3 3MeKTPOLLETKM M MPOKOHCYNbTMPOBATLCS Y
npoussoOUuTENSA NOKPLITUA.

rlepej:\ MCMNONb3OBAHUEM MblNIECOCA HA MONMMUPOBAHHbBIX HAMNOMbHbIX
NOKPLITUSX, HANPUMEP NapKeTe M NMHoneyMme, ybeamnrecs, 4To non
YCTPOMCTBOM M NOA LWETKOM HET NOCTOPOHHMX MPEeOMETOB, KOTOPbIE MOTYT
nouapanaTe NOBEPXHOCTh.

yXo[ 3A YCTPOMCTBOM DYSON

He BbinonHsiiTe 06Cny>KMBAHME MM PEMOHT YCTPOMCTBA, €CiK Noao6Hsie
nencTema He ykasaHsl B PykosoacTse no akcnnyataumu Dyson unu He
peKkoMeHOoBaHBI CNy>X60/ noanep>ku komnaHmu Dyson.

Mcnonb3ynte Tonbko pekomeHnosaHHbie Dyson 3anyactu. Hecobnionerume
LOOHHOTO YCIOBUS MOXET MPMBECTM K OHHYTTMPOBAHMIO TAPAHTUM.

XpaHuTe ycTpoicTBO B NomelleHuu. He mcnonesyitte u He XpaHMTeE yCTPOMCTBO
npu Temnepatype Hmuxe 3°C (37.4°F). MNepen nucnonbsosaHuem nante
YCTPOMCTBY COTrPETLCS O KOMHATHOM TEMNEPaTypkl.

MpoTupaitte ycTporncTeo Tonbko cyxon candeTkom. He ncnonbsymre ans
KOMMOHEHTOB YCTPOMCTBA CMA30Y4HbIE BELLECTBA, YUCTALIME M NONUPOBOYHbIE
CPencTea, a TAK>KE OCBEXMTENM BO3AYXA.

UNCTKA MbIJTIECOCOM

He ucnonbsyite ycTpoicTBO, €CNU HE YyCTAHOBMEH NPO3PAYHbIM KOHTERHEP

M GUNLTPSI.

Menkyto nbinb, HANPUMEP WTYKATYPKY MM MyKy, Heobxoammo ybupaTs
ManbIMK YaCTAMM.

He ncnonb3syite ycTpoicTo ans ybopku CTPOMUTENBLHOTO Mycopad, TBEPAbIX W
OCTPbIX NMPeAMETOB, MANTEeHbKMX UTPYLLIEK, 6YHGBOK, CKpenok 1 T.4a. 3TO MOXeT
NPUBECTU K MOBPEXMAEHMIO YCTPOMCTBA.

Mpur MCNoNb30BAHMM NBINECOCA HEKOTOPLIE KOBPOBbIE MOKPLITHS MOTYT
€o300aBaTb HEBONbLIOE CTATUYECKOE INEKTPMUUECTBO B MPO3PAYHOM
KOHTEMHepe u Ha Tpybke. DTO HEOMACHO U He CBA3AHO C 3MEKTPUYECTBOM

OT ceTh NUTaHUs. YTobbl cBECTH K MUHUMYMY Ntobbie 3ddeKTsl OT 3TOro,

He NOMELLaMTE PYKM UMK KaKKe-NMbo NpeaMeThl B KOHTEMHED, NOKA He
M3BMeYeTe Nbifb U3 Hero. BeinonHaMTe 04MCTKY NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA
TOMbLKO € NOMOLWLBIO BNAXHOM TKaHW. (Cm. paspen «OuncTka npospadHoro
KOHTeMHepan.)

BynbTe kpaitHe akkypaTHbI Npu yBopKe NecTHMU.

He cTaBbTe ycTPOMCTBO HQ CTynbs, CTOMBI U T. O.

rlpM MCNONb30OBAHMMK MbINIECOCqa, HE I'IpMI'ICII'GlZTe 60}'IbLLIMX YCMJ'IMIZ, HOA>XKMMAs HO
HOCAOKY, T. K. 3TO MOXEeT NOBPeAnTL ee.

He ocTasnsaitte BkNtoueHHOM TypBOLIETKY HO OAHOM MECTE HO AENMKATHBIX
HAMOMNbHBLIX MOKPBLITHUAX.

HO HATEPTbIX BOCKOM NOBEPXHOCTAX OBUXKEHUA HOCAOKKU MOTYT MPUBECTU K
06pa30BAHMIO MATOBLIX YHACTKOB. B aTOM cnyuae npoTpuTe yuacTok BAXKHOM
candeTKoM, HOTPUTE €ro BOCKOM M NAMTE BbICOXHYTh.

ONATHOCTUKA — KOPIMYC

I'IpM MCMONb30OBAHUK U NPU HOXKATOM NepekntovaTtene:

O TOPUT CUHMUM: PEXMM YCHUIEHMS MOLLIHOCTM BKITHOYEH.

He roput: MowwHoro BcackiBaHmsi.

O MuraeT cvHmUM: npedynpexxneHne O HU3KOM YPOBHE

30pAAa AKKyMynsTopa.

O L"C!CTO MMUTAEeT CUHUM: HET MUTAHUSA, BDEMEHHOA HEMCNPABHOCTb

(Hanpumep, cneayeT NPoBepUTL GUNLTP U HANMYME 30COPEHMHM).

OMYCTOLUEHUE KOHTEMHEPA

OnycTowanTe KOHTEMHEP, KOrAA OH 3anonHMUTCs Ao oTMeTkn MAX.

Mepen 04MCTKOM NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA y6eanTech, YTo Nbinecoc
OTKMIOYEH OT 3aPAMHOro YCTPOMCTBA. ByabTe 0cTOPOXHbI, UTOBLI HE HOXATbL
HO KHOMKY BKMNKOYEHMS NblfIECOCA BO BPEMSA OYUCTKM.

YTo6bl OUMCTUTL NPO3PAYHbIN KOHTEMHEP BbINO NPOLLE, PEKOMEHOYeTCs
NpPeaBapMUTENBLHO CHATb TPYOY M HOCAAKY.

Y1066 BEIBPOCHTL Ipsi3b, HOXMMTE KPACHYIO KHOMKY OKOMO NPO3PAYHOro
KOHTeMHepa. HaxmmTe oamH pas, 4To6bl OTKPbLITH NOACTABKY KOHTEMHEPA.
HaxmuTe BTOpO# pas, 4ToBbI CHATL NPO3PAYHLIN KOHTEMHEP C

KopMyca ycTpoMCTea.

Y706kl CHU3UTH KOHTAKT C MbINbIO W ANNEPreHaMM NPU OMyCTOLIEHUM
npo3pavyHoOro KOHTeﬁHepG, MNOMHOCTLIO MOMECTUTE €ro B NNACTUKOBLIM NAKET M
OonycTOLWMNTE B HEM.

OCTOPOXXHO HOCTABAMTE NPO3PAYHbIA KOHTEMHEP M3 NAKeTA.

MnoTHO 3aKPOMTE NAKET U YTUAU3UPYITE C BBITOBBIMM OTXOAAMM.

3aKpoMTE OCHOBAHME NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPQ, HOQOBMB HO HErO QO LUENYKa.

OUYMCTKA MPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA

Mepen cHATMEM NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA YBEAUTECH, YTO MbINECOC OTKITIOYEH
OT 30psAHOro ycTporcTea. ByabTe ocTopoxHbl, 4TOBbI HE HAXATL HO KHOMKY
BK/TIOYEHMS MbINECOCA BO BPEMS OUMCTKH.

CHummTe Tpy6y M HaCAOKY.

Ha>xmuTe KpacHyto KHOMKY OKOMNO NPO3PAYHOro KOHTeMHepa. Haxmute onmH
pas, 4To6bl OTKPLITL NOACTABKY KOHTeMHepa. HaxmmTe BTopoit pas, 4Tobsl
CHSITb MPO3PAYHbIA KOHTEMHEP C KOPMyca yCTPOMCTBRA.

OCTOPOXXHO NOCTABAMTE NPO3PAYHBIA KOHTEMHEP.

BbinonHaMTE O4MCTKY NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA TOMBLKO C MOMOLLLIO

BMOXHOM TKOHM.

He ucnonb3yiTe ans o4McTKM NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPA MOKOLLME U
NOMMPOBOYHbBbIE CPEACTBA, O TAK>XE OCBEXUTENU BO3OYXA.

3anpewaeTcs MbiTb NPO3PAYHbINA KOHTEMHEP B MOCYAOMOEYHOM MALLMHE.
O“IVILLlOl‘;iTe Kopnyc uMKnoHa LLleTKOl;i HQ KOM6MHMpOBGHHOI:1 Hacaoke ana
yOQneHns BOMOKOH M MbIMH.

Mepen ycTaHOBKOM AAMTE NPO3PAYHOMY KOHTEMHEPY MOMHOCTHIO BbICOXHYTb.
ﬂl‘lﬂ YCTAQHOBKM MPO3PAYHOro KOHTelZHepG HO MeCTO NPOTONKHUTE ero BBepx n
snepen. OH 3adurKCHpPyeTCs HO MECTE CO LLEMYKOM.

30KpOMTE OCHOBOHME NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA, HOQOBMB HO HEMO A0 LUENYKA.

MPOMBIBKA OUIBTPA

Mepen cHaTHem GunbTpa ybeamTech, YTO NbINECOC OTKAIOYEH OT 3aPSOAHOTO
yctporcTea. Bynbte ocTOpoxHbI, 4TOBbI HE HAXATE HO KHOTMKY BKITKOYEHMUs
MbINEcoca BO BPeMs OUYUCTKM.

YCTPOMCTBO OCHALLEHO MOIOLIMMCS GUIBTPOM, PACTONOXEHHbBIM KOK MOKA3AHO
HQ pUCYHKe.

[ns cHATUS GUNBETPA NOOHMMMUTE U U3BMIEKMTE €10 Yepes BepX YCTPOMCTRA.
PerynspHo ocMaTpuBaiTe 1 NPOMBIBAITE GUNLTP B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKUMSMM AN NOAAEPXKAHUSA 3GPEKTUBHOCTM €70 PABOTHI.

Mpu ncnonb3oBaHMK nbinecoca ans ybopku MENKoM Nbinn Mnu npm pabote
B PEXKMME MOLLHOTO BCACLIBOHMS, BO3MOXHO, NOTpebyeTcs HECKONbKO Yalle
NPOMBIBATE GUILTP.

MpombisaiiTe punbTp 06430TENBHO XONOQHOM BOAOM.

Monep>mnTe noa cTpyeit BOAb HAPYXXHYIO YACTb GMUALTPA, NOKA BOAA HE
CTAHET YMCTOM.

AKKYpPATHO OTOXMMTE ABYMS PYKOMM U yEEAUTECh, YTO UBMULLIKM

BOAbI YAOMEHbI.

Monoxute GpunbTp Ha 60K M OAMTE eMy BbICOXHYTb. OCTABLTE GUNLTP MUHUMYM
HO 24 4aca Ans NOMHOTO BbICKIXAHMS.

He moiiTe ¢punbTp B NOCYAOMOEUYHOM UMK CTUPANBLHOM MALLIMHE, He CymnTe
B CywunbHom 6apabaHe, OyxoBKe, MMKPOBOMHOBOM NEYM MK BO3MeE
OTKPLITOTO OrHs.

[ns ycTaHOBKM OBPATHO MOMECTUTE CYXOM GUIBTP B BEPXHIOKO YACTb
ycTpomcTea. Y6eamTech B TOM, YTO OH YCTAHOBMIEH NPABUIIBHO.

YCTPAHEHUE 3ACOPOB

Mepen ycTpaHeHMeM 3aCOpeHmi ybeamTech, YTO MbiNecoc OTKMOYEH OT
3apaaHoro yctpomctea. Bynbte ocTopoxHbI, 4TOBbI HE HAXATL HA KHOMKY
BKITFOYEHMA NbiNecoca BO BPEMS OYMCTKHU.

He BK/TFOYOMTE MblNECOC BO Bpems nomcka 3GCOpeHMl‘;1A B NPOTMBHOM Cny4ae
3TO MOXET NPMBECTU K MONYHYEHMIO TPABM.

Mpu npoBepke HA HaMMYMeE 30COPOB CrieamnTe, YToBbl He MOPAHNUTLCS 06
OCTpble NpeaMeThI.

[na ycTpaHeHms 30copeHuit B Hacaake Ans nona CHUMUTE OCHOBAHME,
OCﬂOéMB C NMOMOLUBKO MOHETHLI BUHT, NOMEYEHHbIM 3HOYKOM BMCAYEro 3amKa.
Ecnu ycTpaHuTs 3acoperue He ynaeTtcs, MOXeT NoTpeboBaTLCs CHATME
weTtku. C NoMOLLbIO MOHETbI OTBEPHMUTE GUKCATOP CO 3HAYKOM 30MKA.
Ynanute 3acoperue. MomecTnTe weTky 06pATHO M 3adpUKCHpPYHTE ee,
3aTaHyB pukcaTop. Mepen akcnnyaTaumen ycTpoicTsa ybeamTecs, YTo WweTka
HOOEXHO 30KpenneHa.
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Hacanka AaHHOTO MbINECOCa MMEET BAMMKM CO LETUHOM M3 YINEPOLHOrO
MmaTtepuana. bynbre ocTopoxHbl, Kacasch ee pykamu. DTO MOXKET BbI3BATH
HE3HAYMTENBHOE PA3APAXKEHME KOXM. PEKOMEHOYETCA BLIMBITL PyKM MOcne
KOHTOKTA C LETMHOM BAMMKA HOCAOKM.

Mepen ncnonb3oBaHMEM YCTPOMCTBA HOAEXHO 30KPenMTe BCE €ro HaCTH.
YcTpaHeHWe 30COpOB He BXOAMT B FAPAHTUIIHOE 06Cy>KMBAHME.

3ACOPbBI - 3ALLIMTA OT MNEPETPEBA

[aHHOe yCTPOMCTBO OCHALEHO CMCTEMOM OBTOMATMYECKOTO OTKMIOYEHMS
npuv neperpese.

KpynHbie npeameTsl MOTyT 30COPHTE MEXQHM3M MM HACAAKY. 3acopeHne
KOAKOM-TMBO 4ACTM MOXET NPUBECTM K NEPErPEBY YCTPOMCTBA M CPABATHIBAHMIO
NNABKOrO NPeaoXpPaHUTENS.

Haite emy ocThITh B TeyeHue 1-2 yacos nepen NPOBEPKOM GUNLTPA MK
NOWCKOM 30COPEHUM.

Mepen ycTpaHeHMeM 30COPeHMi ybeamTech, YTO MbiNecoc OTKMOYEH

OT 3apsAHOrO yCTPOMCTBA. B npoTHBHOM Criyuae 3To MOXET NpMBECTH K
NOMy4YeHUIo TPABM.

YcTpaHuTe 3acopsl Nepen NoBTOPHLIM MCMOMb30OBAHUEM.

Mepen Mcnonb3oBaHWEM YCTPOMCTBA HOAEXHO 30KPENMUTE BCE €70 HacTy.
YcTpaHeHKe 30COpoB HE BXOAMT B rAPAHTUIMHOE 0BCYXKMBAHME.

3APAOKA N XPAHEHUE

nOpTQTVIBHbIﬁ NblN€CcoC ABTOMATHUYECKHM OTKNIOHAETCA NpU naneHnu
TemnepaTypsl akkymynsTopa Huxe 3 °C. 7a GyHKUMS NpeaHasHaYeHa ans
NpPenoXpaHEeHMs OBMIATENS 1 aKKymynsTopa. He 3aps>anTe ycTpoicTso, ecnm
oHo 6byneT xpaHWTLCS Npu TemnepaType Huxe 3 °C.

[ns nponneHus cpoka cny>6bl aKKyMynsTopHOM 6aTapen, peKoMeHayeTcs He
NPOM3BOAMTL 3aPAAKY CPA3Y NOCMEe NOMHOM paspsake akkymynatopa. Oante
AKKYMYNATOPY OCTbITh, MpeXae 4em BHOBb 3APsAXATb €ro.

He npuxunmanTe akkyMynsTop K NOBEPXHOCTSIM BO BPEMSI MCMOMb3OBAHMS
YCTPOMCTBA. DTO NO3BOMMT M3BEXATL MEPErPEBA M YBENUUUTL CPOK

cny>x6bl aKKyMynsiTopa.

ONATHOCTUKA — AKKYMYTATOP

I'IpM MCNONMb30OBAHMM U MPKU HOXKATOM NepeknvaTene:

[opuUT cUHMM: BKMOYEH.
MUraeT CUHMM: HET NMUTAHMS, MOMEHSITE AKKYMYMSTOP.

MuraeT XenTbiM: HeT ANTAHUSA, BpEMEHHAS HEUCNPOABHOCTb
(HGI'IpMMep, CNMULUKOM BbICOKOSA UMK HU3KAA TeMﬂepGTypG).

MMTOST KPACHbIM: HEMCNPABHOCTb
(nossoHuTe B cy>x6y noanep>ku komnarHmu Dyson).

Mpu 3apsanke akkymynaTopa:

[ ] FopuT cuHUM: 3apskaeTcs.
— He ropuT: 3apsnka 3aKkoHYeHa.

rOpMT KENTbIM: HE 3apsA>XaeTCs, BpeMeHHAs HEUCNPABHOCTb
(HaNpUMep, CMLLIKOM BBICOKAS UMK HM3KAS TeMnepaTypa).

MMI’OET KPQACHbIM: HEUMCNPABHOCTb
(nossoHmMTe B cy>x6y noanep>km komnaHmu Dyson).

MPABMITA TEXHUKW BE3OMACHOCTHM MO
SKCMITYATALUMM AKKYMYTIATOPOB

Ecnn akkymynstop TpebyeT 3ameHbl, 06paTuTech B cryx6y nonnepxkm
komnaHum Dyson.

Mcnonb3yiTe Tonbko 3apsigHOE yCTPOMCTBO NMPOM3BOACTBA KomnaHuu Dyson.
AKKYMynsTOp SIBNSETCS TePMETUYHBIM YCTPOMCTBOM M B HOPMOTbHbIX

YCNOBUsIX He MPEACTABMSET ONACHOCTM. BepositHocTs yTeukm anekTponuta us
AKKYMYNATOPO KPAMHE MAnaA, HO €CNK 3TO CIYyYMNOCh, HE TPOTAMTE ANEKTPONUT
1 cobnitonanTe cnemyloLmMe Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTH:

— Mpu KoHTaKTE € KOXeM BO3MOXKHO pasapaxeHue. [pomoiTe nopaKeHHbIM
Y4QCTOK BOLOWM C MBITOM.

— BobixaHue 3neKTPONUTA MOXKET MPUBECTM K PA3APAXKEHMIO BEPXHMUX
ObIXaTenbHbIX NyTe. BeiamTe Ha ceexmit Bosayx 1 obpaturtecs 3a
MEOMUMHCKOM NMOMOLLBIO.

- Mpu nonagaxmu B rasa BO3MOXHO pasapaxeHue. HemeaneHHo TwaTtensHo
NPOMOMTE rNa3a BOAOK B TeHeHMe KAk MuHUMYM 15 mmuHyT. OBpaTtuTtecs 3a
MEOMUMHCKOM NMOMOLLBIO.

- YTMJ'IMBGLlMﬂZ npu O6POLLleHMM C AOKKYMYNATOPOM HCU:leBQI;iTe nep4yaTtku, a
30TeM HeMedneHHO yTUMM3MPYIMTE UX B COOTBETCTBMM C NPUHATLIMM B BaLLEH
MEeCTHOCTM NPABMUIAMKU M HOPMAMM.

/\ NPEOOCTEPEXKEHME
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Mpun HenpasunbHOM 0BPALLEHMM AKKYMYMSTOPbI, MCMOMb3yeMble B AAHHOM
yCTpOl;icTBe, MOTYT NpeacTaBnaTb ONACHOCTb BCNIEACTBME BO3TOPAHUA UNKU
nomnyYeHms XMMmM4eckoro oxora. He pasbupaitte, He NbITAMTECH 30KOPOTUTD
KOHTOKTbI M HE HATPEBAMTE AKKyMynsaTopbl 0o TemnepaTypsl Beiwe 60°C (140°F
), @ Tak>e He BpocanTe ux B oroHb. CBOEBPEMEHHO MPOM3BOAMTE YTHUIM3ALIMIO
akKkymynsTopos. XpaHuTe saanu ot aetei. He pasbupaiite u He Bpocarite

B OTOHb.

OcHoBHbIE TEXHUYECKME XAPAKTEPMCTMKM NOPTATMBHOTO nbinecoca SVO3:

Pexum makc 7 c] M peXmm
MOWHOCTH NOHMXEHHOM MOLHOCTH

MowHocTs Bcacsisanms (aBarr) 100 28
Bpems HenpepbiBHOM paboTsl 6e3 6 20
3neKTpoweTkM (MMH)
Bpems HenpepuigHO paboTei ¢ [ 17
3NeKTPOLEeTKOM (MMH)
Bpems nonHom 3apsakm (vacel) 3.5

Tun akkymynstopa TTUTUA-MOHHBIN

EmKocTs KoHTerHepa (nuTpsi) 0,4
Onuna 1py6si (cm) 68,9
YposeHsb wyma (ab) 87

Fa6aputel (OxXLLUXB, mm) 1180 x 208 x 211

Pa6oumnit sec (kr) 21

CrenaHxo B Manansuu.

Anpec usrotosutens: Oaitcon Dkcueinax NMumuren., Tetbypu Xun, Manmcbypu, Buntwmp,
Axrnua, CH160PN

MecToHaxoxaeHHWe OPraHU3aLmMm, NPOUIBOASALIEN PEMOHT U TEXHMUYECKOE 0BCIyXMBAHME:
00O «[OC-cepeumcy, r. Mocksa, yn. Mapkeucrekas, a.20, ctp.9.

Lns undop. " u: info.russi lyson.com, ten.: 8 800 100 100 2
(seoHoK no Poccum BecnnatHbii)

Onpepenex1e RATh MPOM3BOACTBA MO CEPUIHHOMY HOMEPY:

Mepeeie ase 6yksbl M oaHa uMdpa onp T Mopenk u $ukaumio Crenyrow
nBe 6yKBbl ONPEAENAIOT CTPAHY MITM PETMOH, ANs KOTOPOTo 6::|no p RaHHOE .
Hanpumep, HekoTopsie MopenM NpoM3BoAATCS ANS BCEX eBp MCKMX CTPAH NOA M m EU.

uﬂi HOMEPOB C TAKMM MHAEKCOM, 60‘16& AeTanbHyO HHq)OpMGI.IHDO MO CTPAHE MOXHO NONy4YMTh,
OTNPaBME 3aMPOC Ha «TOPAYYIO MMHMION Dyson.

Hanee, nepsas natmHckas 6yksa B cneay om 6roke ¢ p T
ron npoussoncTea: A - 2009, B - 2010, C - ZO'II D 2012, E - 2013 1 1.4. N0 BO3PACTAHMIO B
COOTBETCTBUM C AHIMMMCKMM GH¢UBHYOM.

Cnenytowas natuHckas 6yksa B ananaszoHe ot A no N (3a uckniouermem 6yks | u L — onm

He MCMONb3yIOTCS) onpeaenseT mecau usrotoneHums: A — sueaps, B — pespans, C — mapr,

D - anpens, E - mai, F - uionb, G — uions, H — asrycr, J - centabpb, K — okta6pb, M — Hos6pb,
N - nexabps.

Tosap cooteetcTByeT TpeboBaHmam TexHuuecknx pernamentos TamoxeHHoro cowsa “O
6esonacHocTn Horo 060op " (TP TC 004/2011) m “SnexkTpomarH1THOM
coBmecTMMOCTH TexHuueckux cpeacts” (TP TC 020/2011), o yem cBupetenscTaytoT
COOTBETCTBYIOWME CEPTMHMKATLI, O TAKXKE MAPKMPOBKA TOBAPA €AMHbLIM 3HOKOM 06paleHus
NPOAYKUMM HA PbIHKE FOCYAAPCTB - YneHos TamoxeHHoro coto3

EAL

MHOOPMALIMA NO YTUNMM3ALIMA

MponykTel Dyson npoussoasTcs M3 MATEPUANOB, MPUFOAHbIX ANs NOBTOPHOM
yTunusaumu. Mo BOSMOXXHOCTH, COABAMTE YyCTPOMCTBO HA NepepaboTky.
Mepea ytunusaumer ycTponcTea HEOBXOAMMO CHSATb OKKYMYyMSTOp.
YTunusaums unm nepepaboTka aKKyMynsTopa AOMKHA MPOM3BOAMUTLCS B
COOTBETCTBMM C MECTHBIMMW TPEBOBAHUSIMM MAM NPEANUCAHUAMM.

RU
YBAXKAEMbIM MOKYMATENb!

KomnaHus Dyson 6naronapmt Bac 3a Bi6op Ka4eCTBEHHOMO M HOAEXHOTO
M3Eenms HALWEeM MAPKKM M rapaHTMpyeT Bam BbICOKMIA ypOBEHb FAPAHTUIIHOTO
CEPBUCHOTO OBCMYXXMUBAHMS.

CEPBMC OAMCOH

Ecnu Bam HyxxeH cepsuc, y Bac ecTb Bonpocsl no pabote 1 akcnnyaTtaumm
npoaykummn Dyson, Bei6opy onTUMAnNbHOM MOAENM MW OKCECCYApPOB,
nossoHuTe Ham no TenepoHy 8-800-100-100-2 (3soHkwm no Poccuum
6ecnnaTHbie) MMM HANKULIMTE HaM NKMcbMo Nno adpecy: info.russia@dyson.com.
Mei 6ynem pansi Bam nomous!

3soHku npurumatotes ¢ 10.00 no 19.00 yacoe no Mockosckomy BpemeHm
KOXKAbIM A€Hb KPOME FrOCYAAPCTBEHHbIX MPA3AHMKOB.

CepuitHbINM HOMEP YKO3OH HO NACNOPTHOM TabnMYKe, KOTOPAS HOXOAMUTCS HA
Koprnyce nprbopa 3a NPO3PAYHBIM KOHTEHHEPOM.

PEKOMEHOALIMA MO NCIOS1b3OBAHMIO

Meil xoTm 06paThTb Balwe BHUMAHME HO OTOEMNbHbIE BAXHbIE OCOBEHHOCTH
MCMONb30BAHMS HOLWMX U3AENMUMA:

BCe usnenma NnpeaHasHa4YeHbl Ans MCNofnb30BAHMSA B MOMELEHMUAX.

Meinecoces!:

npeﬂHOBHOHeHhI TONbLKO Ans y60pKM NbINU B XXKUMNbIX MOMELWEHMUAX;

He siBnsieTcst HapyweHem paboTel MbINECOCOB CMEMAYIOLUME BOSMOXHbIE
ABNEHUA: CTATUYECKOEe 3MeKTPUYECTBO, HANMUMNAHME NbINTU, MyCcOpa, BONOC,
WepcTr Ha PA3fIMYHbIE HACTK NbiNecoca, NOBLILLEHHAA TeMnepaTypa
McxoasLLero BO3Ayxa, CKa4koobpasHOe M3MEHEHME Curbl BO3OYLHOTO NOTOKA,
NPMUCACLIBAHME HACOOKM K YOMPAEMOMY MOKPBITMIO — 3T OCOBEHHOCTH 30BMUCAT
OT PA3MMYHBIX 3KCANYATAUMOHHbIX ¢GKTOp0B, TAKMX KOK TUN HAMNOMNbHOIO
MOKPBITUS, MHTEHCMBHOCTb HAXATUS HACAAKOM Ha yBupaemoe nokpsITHe,
CKOPOCTb ABMXKEHME HACAOKKM NO NOKPBLITUIO, BMAXHOCTE M TEMMEPATYPA
OKPY>KQIOLLEro BO3AyXa.

HekoTopble noBepxHOCTH (HANpUMep: robeneHsbl, KOBPbI M3 WENKA U LWEPCTH)
MOTYT NepOPMMUPOBATLCSA MPU MEXAHUYECKOM BO3OEUCTBUM, MOITOMY Mbl
pekomMeHayemM NPpOKOHCYNbTUPOBATHLCA C I'IpOﬂGBLlOM/I'IpOMBBOﬂMTeJ'IeM TAKKUX
NOBEPXHOCTEM O BO3MOXKHOCTH MX y6OpKM nbinecocamu. Dyson He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 30 MOBPEXAEHHbIE MOKPLITUS B Npouecce y6opku, ecnu
NOBEPXHOCTH HE MPeaHA3HaueHbl s yGOpKM Mbinecocamm.



FTAPAHTUA

ECJ'IM BOLLIG NOKYMNKO HAOXOOAMUTCA HO TAPAHTMMU, Mbl €€ OTPEMOHTHMPYEM OAna
Bac 6ecnnatHo.

lapaHTus NnpenocTaenseTcs ¢ MOMEHTA NOKynku msaenms Dyson Ha
crnenytowme CpoKm:

MopTtatueHble (akkymynsTopHsie) neinecocs Dyson - 2 ropa

Ecnu HeBO3MOXHO onpenennTb AATY NOKYNKM, TO FAPAHTUMHBIA CPOK
OnpeﬂenﬁeTCﬁ, HO4YUMHOSA C OaThbl npOMSBOﬂCTBG usnenwusa.

YTO MNMOKPbLIBAETCA

PemoHT uznenus Dyson B cnyyae 3aBoackoro 6paka unum npu oTkase msoenms
B paboTe B TeUEHME FAPAHTUIHOTO cpoka. Pewerune o 3ameHe usgenus
npuHumaet Dyson. Ecnv K MOMEHTY peMOHTA/3aMeHbl OTAENbHbLIE 3AMYACTU He
npowussoasTcs, Dyson 3amMeHUT 6pakoBaHHbIE HYACTH HA GYHKUMOHAMbHbIE.
PEMOHT AOM>XXEeH OCYLWeCTBNATbCA TONMbKO ABTOPU3OBAHHBIMU PEMOHTHBIMKU
OPraHM3aUMNAMHA. Bl MOXeTe OCTABMTb 3ABKY HO PEMOHT UIMKU NONY4YnUTb
MHDOPMALMIO O CEPBUCHBIX LeHTpax no Tenedory 8-800-100-100-2 (ssoHok
no Poccum BecnnaTHeii).

Mpu npenbaBneHMM U3OENMS B PEMOHT, He 300ynbTe NPenbIBUTbL Yek

O mokyrnke.

Ecnu ato yctporcTteo 6bino npoaaro 3a npenenamu EC, nanHas rapaxTms
6yneT NeMCTBMTENbHA, TONLKO €CrM YCTPOMCTBO MCMOMb3yeTCs B CTPAHE, B
KOTOPOM OHO 6bINO NPOAAHO.

Ecnun a1o ycTponcTso 6bino npoaaro s npeaenax EC, nanHas rapanTtus 6ynet
AEMCTBUTENbHA B CReAyoWMX cnyyasx: (i) ecnu ycTporcTBo Mcnonb3yeTcs B
CTPaHe, B KOTOPOWM OHO BbINO NPOAAHO (i) ecnu ycTPOMCTBO MCnonb3yeTcs

8 Asctpuu, Benbruun, Oparuum, fepmanmu, Mpnanamu, Uranuu,
Hugepnaraax, Mcnanum unu Benukobputarmm B ToM e camoim moaenm,
4TO U BbINO NPOAAHO, MPH TOM XKE CAMOM HOMUHAMNBHOM HAMPSXXEHUM B
COOTBETCTBYIOWEMN CTPAHE.

YTO HE NMOKPbLIBAETCA

PeMoHT/3aMeHQ y3110B 1 KOMMNOHEHTOB, NOABEPXKEHHbIX ECTECTBEHHOMY M3HOCY
B Mpouecce 3KCMyaTaUuuK, B TOM YMCIe: CeTeBble WHYPbI, GUIbTPbI, PONMKM
1 KoMneca, WeTUHA M NOAOLWBA WETOK M HOCAAOK, M BCE COMYTCTBYIOWME

UM DMEMEHTBI.

HapyweHus 8 paboTe nanenus, BbI3BAHHbIE HEOCTOPOXKHbBIM OBPALLEHMEM

BO BpeMsA XPAHEHUs UK 3KCNNyaTaumm C HapyLweHnemM MHCTPYKUKMKM Mo
3KCMNNyaTAUMK: TPELUMHBI, LOPAMNMHbI, CKOMbl, 3aAMPLI, AePopMaLMs

— PA3pPbIBLI M PACTSIXKEHMUS KOMMOHEHTOB, CrIEfbl XMMUYECKOTO M
TEPMMYECKOro BO3AEUCTBMUS.

HapyweHus 8 paboTe n3aenms, BbI3BAHHbBIE HECTABMABHOCTHIO NAPAMETPOB
3MeKTPOCETH, HE COOTBETCTBYIOLME YCTAHOBNEHHbIM cTaHAAPTAM B PO.
HapyweHus 8 paboTe nsnenus BcneacTsme €ro aKCNnyaTaumm B
HenpenHA3HAaYeHHbIX A% 3TOrO yCNoBMsX: YOOPKM B PEMOHTUPYEMbIX

UM CTPOALLUMXCA MOMELLEHUAX,; XPAHEHWE UMK IKCNNyaTAaumMa B cpene c
NoBLIWEHHOM BNaxHOCTbio 6onee 90%, u/unu npu Temnepatype meHee 0°,
UCNonNbL30BAHME BHE I'IOMeLLleHVIl:i,'

HapyweHus 8 paboTte nanenus, BbI3BAHHbIE HAMMYMEM CIENOB
XM3HEeOeATeNnbHOCTHU HOCEKOMbIX HO BHYTPEHHWUX KOMNOHEHTAX n3nenus,;
ObpatueHune B CEPBMCHYIO OPrOHM3ALIMIO NPM BbISBNIEHMM GAKTOB
BMELWATENbCTBA B KOHCTPYKUUIO M3OeNMs, NMUAMU OTITUYHBIMKU OT
pekomeHmosaHHbIx Dyson.

HapyweHuns paboTsl 3nenus BCneacTsMe COBMECTHOTO MCMOMb30OBAHMS
M3AEnMs C yCTPOMCTBAMM (HAMP. — YANMHUTENM, CTABUAM3ATOPbI HAMPSXKEHMS 1
T.M.), HE SBNSAIOWMMMCS OPUrMHANBHBIMM akceccyapamu Dyson.

YcTpaHeHWe 30COpOB, OUUCTKA GUNBLTPOB U MPOYUX KOMMOHEHTOB M3Aenus,
KOTOPbIE OCYLLECTBASIOTCS NOMb30BATENEM M3OENMS.

Mcrnonb3oBaHme AQHHOTO yCTPOMCTBA ANs yEOPKM WwebHs, 30Mbl, WTYKATYPKM.
MHble Henonankm, Bei3BaHHbIE 06CTOATENLCTBAMM, Ha KoTOopbie Dyson He
MOXET BNUATH.

CHu>eHMe BpeMeHM paspsanku akKyMynsTopad B 30BMCMMOCTM OT CPOKA Cy>KBbl
UMM MCMONBb3OBAHMS OKKYMYNSTOPA (TOMLKO Ars 6eCnpOBOOHbIX YCTPOMCTB).

CPOK CJTY>KBbl

Cpok cnyx6bi nbinecocos Dyson coctasnset 7 (cemb) neT ¢ MOMEHTA NOKYNKM

3APETMCTPUPYMTE CBOKO TAPAHTUIO

[ns Toro, 4to6bl Mbl cMOFIM OKA3aTL Bam nomoLwb ceoespemeHHo n
3$PEKTUBHO, 3APETUCTPUPYITE, MOXKANYHCTA, CBOKO rAPAHTHIO. Bbl
MOXeTe 3apermcTpmMpoBaTb rTAPAHTHUIO, NMO3BOHMB HOM MO Teﬂeq)OHy
8-800-100-100-2 unu Hanucas Ham nucsMo no aapecy: info.
russia@dyson.com

ANVANDA DYSON-MASKINEN

LAS "VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER" | DEN HAR DYSON-
BRUKSANVISNINGEN INNAN DU GAR VIDARE.

ANVANDNING

Anvénd inte apparaten utomhus eller pé véta ytor eller f&r att suga upp vatten
eller andra véatskor — det kan ge elektriska stétar.

Se till att maskinen anvénds i upprétt ldge. Smuts och skrép kan falla ur
maskinen om den vénds upp och ned.

Maskinen fér inte vara ig&ng nér du kontrollerar igenséttningar.

Endast fér inomhusbruk i hushéllet och i bilen. Maskinen fér inte anvéindas nér
bilen é&r i rérelse eller vid kérning.

Anvénd boost-léget genom att hélla in utldsaren och trycka pd boost-knappen.
'Boost'-knappen ténds.

Sténg av boost-léget genom att hélla in utlésaren och trycka pé boost-knappen
igen. OBS! Produkten behé&ller det senast anvénda léget. S& om du anvénder
produkten i boost-léget och inte inaktiverar léget fungerar den i boost-léiget nér den
anvénds nésta géng tills du trycker pé boost-knappen fér att inaktivera léget.

Den hér produkten har kolfiberborstar. Var férsiktig om du kommer i kontakt
med dem. De kan orsaka mindre hudirritationer. Tvétta hénderna efter
hantering av borstarna.

INSTALLATION AV DOCKNINGSSTATION

Anvénd lampliga monteringsbeslag fér din véggtyp och se till att
dockningsstationen monteras sékert. Se till att inget rérsystem (gas,

vatten, luft) eller elkablar, ledningar eller kanalsystem ligger direkt bakom
monteringsplatsen. Dockningsstationen méste monteras enligt bestémmelser
och géllande koder/standarder (statliga eller lokala lagar kan gélla).

Dyson rekommenderar att du anvénder skyddskléder, skyddsglaségon och
skyddsmaterial enligt behov.

MATTOR ELLER HARDA GOLV

Las tillverkarens rekommenderade rengéringsanvisning fére dammsugning av
golv och mattor.

Borsthuvudet p& produkten kan skada vissa typer av mattor och golv. Vissa
mattor luddar av sig om ett roterande borsthuvud anvénds. | sédana fall
rekommenderar vi dammsugning utan det motoriserade golvmunstycket och att
du rédfrégar tillverkaren.

Fére dammsugning av hégglansgoly, t.ex. tré eller linoleum, kontrollerar du att
golvverktygets undersida och dess borstar &r fria frén frammande féremal som
kan ge upphov till mérken.

SKOTSEL AV DYSON-MASKINEN

Utfér inga andra underhaélls- eller reparationsarbeten &n vad som beskrivs

i den hé&r Dyson-bruksanvisningen eller rekommenderas av personal frén
Dysons akutnummer.

Anvénd bara delar som rekommenderas av Dyson. Om du inte gér det kan
garantin upphévas.

Férvara maskinen inomhus. Anvénd eller férvara den inte i temperaturer under
3 °C. Se till att maskinen har rumstemperatur fére anvéndning.

Rengdr maskinen med en torr trasa. Anvénd inte smérimedel, rengéringsmedel,
putsmedel eller rumsspray p& n&gon av maskinens delar.

DAMMSUGNING

Anvénd inte maskinen utan den genomskinliga behéllaren och filtret p& plats.
Fint damm, t.ex. gipsdamm eller mjél, f&r bara sugas upp i mycket sm& méngder.
Anvénd inte maskinen till att plocka upp vassa, hé&rda féremaél, smé leksaker,
nélar, gem, osv. De kan skada maskinen.

Vid dammsugning kan vissa mattor generera smé statiska laddningar i den
genomskinliga behéllaren eller staven. De é&r ofarliga och inte férknippade
med elnétet. F&r att minimera eventuella effekter av detta ska du inte sticka in
handen eller n&got féremél i den genomskinliga behéllaren innan du har témt
den och skéljt den med kallt vatten. Anvénd bara en fuktad duk vid rengéring
av den genomskinliga behéllaren. (Se "Rengéring av den genomskinliga
behallaren".)

Var extra férsiktig nér du dammsuger trappor.

Placera inte maskinen pé stolar, bord, osv.

Tryck inte ned munstycket f6r h&rt nér maskinen anvénds eftersom det kan
skada den.

L&t inte rengéringshuvudet stanna fér ldnge pé ett stélle under léingre tid pé
émtéliga golv.

P& vaxade golv kan rengéringshuvudets rérelser skapa en ojémn lyster. Om det
hénder torkar du med en fuktad trasa, polerar omrédet med vax och véntar tills
det har torkat.

DIAGNOSTIK - HUVUDDEL

Nér den anvénds, utlésaren intryckt:

O Lyser med blé&tt fast sken: Boost-léget PA.

Sléckt lampa: Kraftig sugstyrka.

O Blinkar bl&tt: Varning fér urladdat batteri.

O Blinkar snabbt blétt: Ingen effekt, tillfalligt fel

(kontrollera t.ex. filtret eller om réret &r blockerat).

TOMNING AV DEN
GENOMSKINLIGA BEHALLAREN

T6m behéllaren ndr innehéllet nér MAX-markeringens nivd — den fér inte éverfyllas.
Se till att maskinen har kopplats frén laddaren fére témning av den
genomskinliga behéllaren. Var noga med att inte dra i "ON"-utlésaren.

Det &r en god idé att ta bort staven och golvverktyget fér att férenkla témning
av den genomskinliga behéllaren.

Tém ut smutsen genom att trycka p& den réda knappen vid den genomskinliga
behallaren: Tryck en géng fér att dppna i botten p& behéllaren. Tryck en géng
till fér att lossa den genomskinliga behéllaren frén huvuddelen pé& produkten.
Sétt en plastpése runt behéllaren och tdm den fér att minimera damm-

och allergenkontakt.

Ta férsiktigt bort den genomskinliga behéllaren frén pésen.

Forslut pésen ordentligt och kassera den p& normalt sétt.

Stéing bottenluckan pé& den genomskinliga behéllaren s& att den snépper fast
och sténgs ordentligt.

RENGORING AV DEN
GENOMSKINLIGA BEHALLAREN

Se till att maskinen har kopplats frén laddaren fére borttagning av den
genomskinliga behdllaren. Var noga med att inte dra i "ON"-utlésaren.

Ta bort staven och golvverktyget.

Tryck p& den réda knappen vid den genomskinliga behéllaren: Tryck en
géng fér att ppna i botten pd behéallaren. Tryck en géng till fér att lossa den
genomskinliga behéllaren frén huvuddelen p& produkten.
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IMPORTANT!

WASH FILTER. LAVAGE DU FILTRE. FILTER WASCHEN.
FILTER WASSEN. LAVADO DEL FILTRO. LAVAGGIO DEL
FILTRO. MPOMBIBAMTE ®UILTP. OPERITE FILTER.

] |

TO REGISTER YOUR FREE 2 YEAR GUARANTEE PLEASE CONTACT YOUR LOCAL DYSON EXPERT ON THE NUMBER LISTED BELOW. ON-LINE

‘\dyson REGISTRATION IS AVAILABLE IN MOST AREAS.
>

Dyson Customer Care

Wash filter with cold water at least every month.
Laver le filtre a I'eau froide une fois par mois minimum.
Waschen Sie den Filter mindestens einmal im Monat

mit kaltem Wasser aus.

Was het filter ten minste eenmaal per maand met koud water.
Lave el filtro con agua fria al menos una vez al mes.
Lavare il filtro con acqua fredda almeno una volta al mese.

MpoMmbiBarTe prnbTp XoNoAHOM BOAOKM HE PEXE OQHOIO pPasd B MecsL.

Filter operite s hladno vodo vsaj enkrat na mesec

If you have a question about your Dyson appliance, call the Dyson Customer Care Helpline with your serial number and details of where
and when you bought the appliance, or contact us via the Dyson website.

UK
Dyson Customer Care
askdyson@dyson.co.uk
0800 298 0298
Dyson Ltd, Tetbury Hill, Malmesbury, Wiltshire, SN16 ORP

ROI
Dyson Customer Care
askdyson@dyson.co.uk
01 475 7109
Dyson Ireland Limited, Unit G10, Grants Lane, Greenogue
Business Park, Rathcoole, Dublin 24

AT

Dyson Kundendienst
kundendienst-austria@dyson.com
0810 333 976
(Zum Oristarif - aus ganz Osterreich) Dyson Kundendienst,
Holzmanngasse 5, 1210 Wien

BE

Service Consommateurs Dyson
Dyson Helpdesk
helpdesk.benelux@dyson.com
078 1509 80
Dyson BV, Keizersgracht 209, 1016DT Amsterdam,
Nederland/Pays-Bas

CH
Service Consommateurs Dyson
Dyson Kundendienst
switzerland@dyson.com
0848 807 907
Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zirich

cYy

E&unnpétnon Melatov g Dyson
24 53 2220
Thetaco Traders Ltd., Tapeinoseos 6, Aradhippou Industrial
Estate, Larnaka 7100, Cyprus, PO Box 41070

Ccz

Linka pomoci spole&nosti Dyson
servis@solight.cz
491 512 083
Solight Holding, s.r.o., Svatoplukova 47, 796 01 Prostéjov

DE
Dyson Kundendienst
kundendienst@dyson.de
0800 31 31318
Dyson Servicecenter - DVG -, Birkenmaarstr. 50, 53340
Meckenheim

DK
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

IN.74965 PN.208652-03-03 19.05.15 RCS PARIS 410 191 589

ES

Servicio de atencién al cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com
902 30 55 30 (91 515 97 88).
C/ Veldzquez 140, 32 planta, 28006 Madrid

FI

Dyson asiakaspalvelu
dyson@suomensahkotuonti.fi
020 741 1660
Suomen Sé&hkdtuonti Oy, Elimé&enkatu 29, 00510 Helsinki

FR

Service Consommateurs Dyson
service.conso@dyson.com
01 56 69 79 89
Dyson France, 64 rue La Boétie, 75008 Paris

GR
BAZIAHAZ AE
dyson@vassilias.gr
800 111 3500
Keletogkn 8 (Mapdémieupog Kngood) 111 45 ABrva

HU

Kavé & HGt6 Profi Kft.
info@khprofi.hu
+36 1248 0095
1118 Budapest, Budadrsi 0t 46.

IT

Assistenza Clienti Dyson
assistenza.clienti@dyson.com
848 848 717
Dyson srl, Via Tazzoli, 6 20154 Milano

LB

Burotek sarl (Member of Antaki Group)
info@antaki.com.lb
01-252 474
Moutran Bldg., Sin El Fil Boulevard, P.O.Box: 90-720, Beirut

MA

IDEAPLUS SARL
info@idea-group.ma
0801 001 424

18 Rue Sidi Bennour, Quartier Ain Borja, Casablanca, Maroc

NL

Dyson Helpdesk
helpdesk.benelux@dyson.com
020 521 98 90
Dyson BV, Keizersgracht 209, 1016DT Amsterdam

NO
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

PL

Dyson Serwis Centralny Klienta
service.dyson@aged.com.pl
022 738 31 03
Aged Co.Ltd., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polska

PT
Servico de assisténcia ao cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com

00 800 02 30 55 30
C/ Veldzquez 140, 32 planta, 28006 Madrid

RO
GBR International Srl
info@gbrauto.ro
031 4326140
Bd. Theodor Pallady 287, Et. 1 (Cladirea Pallady Rental,
fostul IOR), Sector 3, Bucuresti, Romania

RU

NHbOpMALMOHHAS 1 TEXHMUYECKas NOAAEPXKa:
info.russia@dyson.com
8-800-100-100-2
Anpec ans noutosbix otnpasnenHmi: 123001, Mocksa,
Bonbwas Cagosas 10, 000 "0AMCOH".

SE
Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gedstrup Sevej 9, 7400 Herning, Denmark

Sl

Steelplast d.o.o.
info@steelplast.si
386 4 537 66 00
Otote 9/A, SI-4244, Podnart, Slovenija

TR
Dyson Danisma Hatti
info@hakman.com.ir
0212 288 45 46
Hakman Elektronik Ltd. $ti. Barbaros Bulvari Manolya
apartmani No: 50/11 34349 Balmumcu, Istanbul

UA
Chysty Svet Lodgistic Ltd
0800 50 41 80
21 Moscowskiy Ay, Kiev - 04655 Ukraine

ZA

Dyson Customer Care
help@creativehousewares.co.za
086 111 5006
P.O. Box 6156, Parow east, 7501, South Africa

www.dyson.com



